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(PL) Otwór w murze

(GB) Opening in the wall

i

(SLO) Odprtina v zidu

(HR/SRB) Dimenzije zidarskog 
otvora u zidu

(SK) Rozmery stavebn ho 
otvoru ve zdi

(C) Rozmery stavebn ho 
otvoru v stene

(HU) Falnyílás

 
(RO) Deschidere în perete.
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SRBHR            UPOZORENJE! Štok treba biti postavljen u završenim prostorijama tj. da su 

-
nom  i omalterisanom zidu. Pre postavljanja treba proveriti da li je kvalitet svih 
elemenata štoka dobar.  Elementi koji su postavljeni  a imaju vidljive nedostatke 

sata nakom lepljenja.

         POZOR!Dovratnik treba biti postavljen u završenim prostorijama, tj. da su 

kvaliteta svih elemenata dovratnika dobra. Elementi koji su postavljeni, a koji 

skinuti najkasnije 2 sata nakon njezinog ljepljenja.

HU         ATEN IE!

pe pere
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       FIGYELEM! Az ajtót olyan helyiségbe lehet beépíteni, ahol a fal és padló 

-

mégis, akkor 2 órán belül el kell távolítani a tokról!

RO

             POZOR! Okvir se montira v prostorih s urejenimi stenami in tlemi (pleskan-
-

glede napak v kakovosti. Zamontirani elementi, ki imajo vidne napaki, niso 

so pokrite lepilom iz gume. Pleskarski trak je treba odstraniti do 2 ur od 
namestitve. Izogibajte se nenadnemu zapiranju in obremenjevanju vrat, ker 

SK SL0           POZOR! Oblo ková záruben má byt montovaná v miestnosti, kde boli
vykonané kon ové pravy stien a podláh (malovanie, tapetovanie, dlá denie, 

 vlhkost 
vzdu hu nesmie prekro it 0 . Nie je dovolené montovat záruben na 

erstvo vymurované alebo omietnuté steny. Prv, ne sa oblo ková záruben 
bude montovat, je potrebné všetky asti prekontrolovat na hyby kvality. 
Reklamá ia nemô e byt uznaná, ak bola zárubna namontovaná s viditelnými 

hybami kvality. Výrob a neodpor a na montá  pou it kau kové lepidlo. 
Zvyšky po lepení je potrebné odstránit do dvo h hodín.

           UWAGA! 

-

-
-

nie drzwi.

PL DE        WICHTIG! Die Zarge ist in Räumen mit fertiggestellten Wänden und 
Fußböden (gestr hen, tapeziert, mit belegten Fliesen, mit verlegtem 

aminatfußboden, mit odenbelag usw.  zu montieren. Die maximale Raum-
feu hte darf 0  n ht übers hreiten. Die Zarge ist auf einer fris h 
gemauerten oder verputzten Mauer n ht einzubauen. Vor dem Einbau 
sind alle auteile der Zarge auf Qualitätsna hteile zu prüfen. Sollten aute-
ile mit s htbaren Mängeln eingebaut werden, ist keine Reklamation mehr 
mögl h. Für eine Montage sind Stre hbänder mit Kauts hukklebers h ht 
n ht zu empfehlen. Ein Stre hband ist innerhalb von 2 Stunden seit seinem 
Auftrag zu lösen. ür dem Zuknallen n ht aussetzen  beeinträ htigen 
können.   

           ATTENTION!  
arpeting et . . 

Maximum humidity of air annot ex eed 0 . It is not re ommended to 
install the door frame in a newly built and plastered wall. efore installing the 
door frame he k all elements of the door frame for quality defe ts. Installed 
or assembled door frames showing defe ts that have been visible before are 
ex luded from omplaints. It is not re ommended to use painter’s tapes 

overed with rubber glue. he painter’s tape should be removed till two hours 
from the time when it was stu k.

GB C          POZOR!

po lepení je nutno odstranit do 2 hodin.
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